
Översättning av ORIGINALBRUKSANVISNINGEN 
JDT – J. D. Theile GmbH & Co. KG, Letmather Str. 26-45, D-58239 Schwerte, Tyskland 

Tel: +49 2304 757 0   Fax: +49 2304 757 177   www.jdt.de 

 

BA 01 006 08 Sida 1 av 4  Version oktober -23 

Bruksanvisning för fästpunkter (TAPG (-S) / TPB (-S) / TAPS / TAPS-E / TAPSK) 
 

Allmänna principer för användning av lyftanordningar: 

Bruksanvisningen ska förvaras tillsammans med intyget och CE-försäkran om överensstämmelse. 

Fallande last, som förorsakas av brister och/eller felaktig användning och hantering av lyftanordningar och deras komponenter, innebär en direkt fara för liv och lem på personer som vistas inom 

lyftprocessens farozon. 

Denna bruksanvisning innehåller instruktioner för säker användning och hantering av lyftanordningar. Innan lyftanordningar får användas ska personer som har i uppdrag att göra det instrueras av 

kunniga personer i deras användning och hantering. 

I princip gäller: 

- Lyftredskapens godkända bärförmåga (se märkning) ska motsvara lasten. Lyftredskap med avsaknad eller oläslig märkning får inte användas. 

- Inga riskområden (t.ex. Klämningar, skärningar, fångstpunkter eller stödpunkter) får uppstå som kan utsätta operatören eller transporten för fara. 

- Lastens grundmaterial och dess konstruktiva utförande ska kunna ta emot krafterna som uppstår utan att deformeras. 

- Belastningar genom t.ex. icke centrerad kraftfördelning, som kan leda till ojämn lastfördelning, ska beaktas när lyftredskapen väljs. 

- När extrema belastningar eller starka dynamiska belastningar (chockinverkan) kan förekomma ska det beaktas vid val av lyftanordningen och dess bärförmåga. 

- Lyftanordningar får inte användas för persontransport. Personer får aldrig vistas inom den svävande lastens riskområde. 

- Lyftanordningar får inte utsättas för kontakt med syror och andra aggressiva ämnen. Det ska beaktas att syraångor kan uppstå under vissa produktionsprocesser. 

- Lyftanordningar får inte förändras på eget bevåg (genom t.ex. slipning, svetsning, bockning, montering av komponenter)! 

- Lyftanordningen får inte utsättas för otillåten temperaturpåverkan. 

- Endast originalreservdelar får användas. 

- Transport av farligt gods ska utföras enligt de tillämpliga, mer detaljerade bestämmelserna. 

- Lyftredskap ska förvaras så att de skyddas mot skador och att de inte utgör någon fara. 

- Vid störningar ska lyftanordningen omgående tas ur drift och återställas. 

- Vid slutet av sin livslängd ska lyftredskap omhändertas korrekt. Observera: Eventuellt förekommande miljöfarliga ämnen (som t.ex. fetter och oljor) ska omhändertas separat. 

 

Kontroll och underhåll: 
Lyftanordningar ska regelbundet, innan användningen, av operatören visuellt kontrolleras på korrekt användning och felfritt skick (t.ex. skruvarnas fästen, stark korrosion, deformationer, osv.). 

Bristfälliga lyftanordningar får inte användas. De ska åtminstone årligen av en behörig person kontrolleras enligt de tillämpliga normerna och yrkesföreningarnas riktlinjer (t.ex. Tyska DGVU Regel 

109-017). Vart 3. år ska lyftanordningar av en behörig person med lämplig testapparat kontrolleras på eventuella sprickor. Brukaren ska beakta resultaten av riskbedömningen enligt 

driftsäkerhetsförordningen. Intervallerna blir kortare om produkterna är utsatta för kritiska driftförhållanden. Kontrollernas resultat ska arkiveras. 

Provningskoefficienten (se EU direktiv 2006/42/EG Pkt. 4.4.1) bestäms enligt de tillämpliga normerna och motsvarar 2,5. 

 

Observera: Drifttillståndet upphör vid överträdelser. 

 

Allmän monteringsinstruktion 
Fästpunkter ska lätt kunna upptäckas på lasten (till exempel färgmärkning). Anslagspunkternas placering på lasten ska väljas så att en plan anliggningsyta för att ta emot den förväntade 

kraftpåverkan finns. 

Fäst punkterna ska sättas på lasten så att: 

- Att de kan nås enkelt och utan störning för att fästa och lösa lyftanordningen. 

- Anslagspunkternas antal och placering ska väljas så att lasten inte oförutsett ändrar sin position under transporten. 

- Anslagspunkten under last får inte vridas, resp. den får inte användas för att vända lasten. 

Observera: Kontrollera att lastbärarlänken monteras rätt och har rätt position. 

Lastbygeln ska vara justerad för dragriktningen och vara fri rörlig. Lastupptagningen får inte vila på kanter eller anslagspunkten. 

   
TAPG / TPB TAPG / TPB TPB 

 

Vid montering av TAPG (-S) / TPB (-S) ska beaktas: 

Dra åt med skiftnyckeln tills den ligger jämt an mot anliggningsytan. Åtdragningsmomenten är föreskrivna och ska beaktas (tabell 1). Kontrollera den rätta skruvstorleken, gängstorleken och 

inskruvningslängden. Vid bottenhålsborrning ska gängdjupet vara minst 1,1 gånger inskruvningslängden. 

Vi rekommenderar som minimal skruvlängd: 

 i stål 1 x d  

 i gjutgods: 1,25 x d, vid gjutgodsfasthet < 200 MPa minst 1,5 x d 

 i aluminium 2,5 x d 

 i aluminium-magnesiumlegering 2 x d 

(där d = gängstorlek, t.ex. på M 24 d = 24 mm) 

 

Vid genomgångsborrningar är endast de följande diametrarna tillåtna: Skruvens gänginnermått + 1mm 

Skruvsadeln fungerar också som en märkningsmall. På TAPG får skruvar med Hållfasthetsklassen min. 8.8 EN 24014 (DIN 931) och på TPB endast skruvar ur Hållfasthetsklassen 10.9 

användas. Endast spricktestade skruvar får användas. Under inga omständigheter får icke-metriska gängor användas. I dessa fall måste kontakt om specialutförandet tas med tillverkaren JDT. 

Godkännandet kan bara ges efter föregående kontroll av JDT. 

Om TAPG / TPB säkras med muttrar, ska dessa hålla hållfasthetsklass 8 / 10 och vara spricktestade. 

 

För svetsbara anslagspunkter TAPS / TAPS-E / TAPSK ska den separata svetsningsinformationen (SA 00 01 xx) beaktas. 

På TAPS 20 till TAPS 63 ska före svetsningen hjälpplåten på den lilla bocken tas bort. 

 

Skruvarnas bärförmåga, temperaturlämplighet och åtdragningsmoment 
Respektive bärförmåga uppges är märkta på öglehållaren och listas som tabell och i grafisk form nedan. Dessa får inte överskridas. Vid osymmetrisk lastfördelning gäller för de 2- till 4-strängade 

anslagssätten samma bärförmåga som för den 1-strängade med lutningsvinkel 90° eller den nominella bärförmågan. Det motsvarar uppgiften för bärförmågan på anslagspunkten. 
Vid en belastning tvärs emot svängriktningen får den nominella bärförmågan (90°) inte överskridas. 
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Tabell 1 

TAPG (-S) 

 

Anslagsart 

kind of attachment 
 

    

   

Styck / number of pieces  1 2 2 2 3 el. 4 3 el. 4    

Lutningsvinkel 

Inclination angle 
 0° 0° 0°- 45° 45°- 60° 0°- 45° 45°- 60°  Åtdragnings-

moment 

Tightening 

torque 

 

Beteckning 

Code 

Nominell bärförmåga 

min. WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Skruv 

screw 
 

 [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ Nm ] [ t ] [ mm ] [ Nm ]  

TAPG 3   3 ,15 4 ,75 9 ,3 4 ,25 3 ,15 6 ,7 4 ,75 M20 210  

TAPG 5   5 ,3 8  16  7 ,5 5 ,3 11 ,2 8  M24 290  

TAPG 8   8  12  24  11 ,2 8  17  11 ,8 M27 550  

TPB (-S) 

 
 

 

Anslagsart 

kind of attachment 

      

   

Styck / number of pieces 1 1 2 2 2 2 3 el. 4 3 el. 4    

Lutningsvinkel 

Inclination angle 
0° 90° 0° 90° 0°- 45° 45°- 60° 0°- 45° 45°- 60°  Åtdragnings-

moment 

Åtdragning 

torque 

 

Beteckning 

Code 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Skruv 

screw 
 

[ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ mm ] [ Nm ]  

TPB 15  15  15  30  30  21 ,2 15  31 ,5 22 ,4 M36 675  

TPB 20  20  20  40  40  28  20  42  30  M42 1050  

TPB 25  25  25  50  50  33 ,5 25  50  37 ,5 M45 1400  

TPB 30  30  30  60  60  42  30  63  45  M48 1900  

TPB 32  32  32  64  64  45  32  67  47 ,5 M56 2150  

    

 

TAPS 

 
 

 

 

 

 

Anslagsart 

kind of attachment 

      

 

Styck / number of pieces 1 1 2 2 2 2 3 el. 4 3 el. 4 

Lutningsvinkel 

Inclination angle 
0° 90° 0° 90° 0°- 45° 45°- 60° 0°- 45° 45°- 60° 

Beteckning 

Code 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

[ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] 

TAPS  1  1 ,6 1 ,12 3 ,2 2 ,24 1 ,6 1 ,12 2 ,36 1 ,7 

TAPS  2  3  2  6  4  2 ,8 2  4 ,25 3  

TAPS  3  4 ,75 3 ,15 9 ,5 6 ,3 4 ,25 3 ,15 6 ,7 4 ,75 

TAPS  5  8  5 ,3 16  10 ,6 7 ,5 5 ,3 11 ,2 8  

TAPS  8  12  8  24  16  11 ,2 8  17  11 ,8 

TAPS  15  22 ,4 15  45  30  21 ,2 15  31 ,5 22 ,4 

                   

TAPS  20  30  20  60  40  30  20  40  30  

TAPS  25  37 ,5 25  75  50  33 ,5 25  50  37 ,5 

TAPS  30  45  30  90  60  42  30  63  45  

TAPS  35  50  35  100  70  49  35  73 ,5 52 ,5 

TAPS  40  60  40  120  80  56  40  85  60  

TAPS  50  71  50  142  100  71  50  106  75  

TAPS  63  75  63  150  126  90  63  132  95  

TAPSK 

 

Anslagsart 

kind of attachment 

 

 

    

 

Styck / number of pieces  1 2 2 2 3 el. 4 3 el. 4 

Lutningsvinkel 

Inclination angle 
 0° 0° 0°- 45° 45°- 60° 0°- 45° 45°- 60° 

Beteckning 

Code 

Nominell bärförmåga 

min. WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 
 

 [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ]  

TAPSK 3   3 ,15 3 ,15 6 ,3 4 ,25 3 ,15 6 ,7 4 ,75 

 TAPSK 5   5 ,3 5 ,3 10 ,6 7 ,5 5 ,3 11 ,2 8  

TAPSK 8   8  8  16  11 ,2 8  17  11 ,8 
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TAPS-E 

 

 

 
 

 

 

Anslagsart 

kind of attachment 

      

Styck / number of pieces 1 1 2 2 2 2 3 el. 4 3 el. 4 

Lutningsvinkel 

Inclination angle 
0° 90° 0° 90° 0°- 45° 45°- 60° 0°- 45° 45°- 60° 

Beteckning 

Code 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

Bärförmåga 

WLL 

[ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] [ t ] 

TAPS - E 1 ,4 2 ,5 1 ,4 5  2 ,8 2  1 ,4 3  2 ,1 

TAPS - E 2 ,5 4  2 ,5 8  5  3 ,5 2 ,5 5 ,3 3 ,8 

TAPS - E 4  6  4  12  8  5 ,6 4  8 ,5 6  

TAPS - E 6 ,7 10  6 ,7 20  13 ,4 9 ,4 6 ,7 14 ,2 10 ,1 

TAPS - E 10  15  10  30  20  14  10  21 ,2 15  

TAPS - E 12 ,5 20  12 ,5 40  25  18  12 ,5 26 ,5 19  

TAPS - E 16  24  16  48  32  22 ,6 16  33 ,9 24  

TAPS - E 19  30  19  60  38  26 ,5 19  40  28  

TAPS - E 26 ,5 37 ,5 26 ,5 75  53  37  26 ,5 56  40  

 
 
 
 
Vid anslagspunkterna TAPG (-S) / TPB (-S) ska beaktas 
Användningstemperaturen för de skruvbara anslagspunkterna kan begränsas av de insatta skruvarna, de måste kontrolleras med skruvleverantören. Beroende på den nominella skruvstorleken ska 

åtdragningsmomenten enligt tabell 1 beaktas. Om anslagspunkterna ska användas vid temperaturer från –40 (-20°C) till +400°C, rekommenderas insatsen av svetsbara anslagspunkter. 

 

För svetspunkterna TAPS / TAPSK / TAPS-E 
Den maximala temperaturen som lyftanordningen kan nå i vissa lägen ska beaktas noga. Påverkan som högre temperaturer har på anslagsmedlens bärförmåga (WLL) uppges i den följande tabellen 

2: 

Tabell 2 

Användningstemperatur i °C  WLL i %  

TAPS 1 till TAPS 15, TAPS-E och TAPSK får bara användas från -20°C till +400°C.  minus 40°C - plus 200°C 100 

plus 200°C - plus 300°C  90 

plus 300°C - plus 400°C 75 

över 400°C  inte tillåten 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Översättning av den ursprungliga bruksanvisningen.  

Vid tvivel eller missförstånd är den tyska versionen av dokumentet avgörande. 
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Försäkran om överensstämmelse 
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